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Exam of English/ semester 2

Exercise n° 1: Translate the following terms into Arabic:

- Right to equality: slsLull 3 3! - Conviction judgement: &5 oS>
- Refugee child: ;=M1 JakuJl - Conditional release: Ls,zll z1,3Y!
- Resignation: dlazuayl - Legal punishment: 444il5 49ac

- Tenure period: cneazll 558 - Final judgment: Ll «SJI

Exercice n° 2 : Translate the following terms into English:

Universal declaration of human rights :(,Lud¥) @gdz (dladl (e - Public prosecution 4t geall (Sgeull -
Contravention:datl&l! - Violence against women :Sl)ll o caiall -

Nullity: (Ml - Labour disputes :Joall &lejlia -

Final judgment: Ll @Sl - Expiration of action :(ggc ) ¢ Linasl -

Exercice n° 3 : Translate the following text into Arabic:

Labour law: Itis the boby of legal, regulatory and contractual provisions and rules that govern individual and collective

relations, It further addresses the resulting effects arising between employees and employers within the framework of

subordinate employment.

Ot Asldl Y Jolidy 4T LS e lazly 25,801 lBMal) @lais &) 2yudlanlly Auagaidlly 2uigilall aelgally oSN degazma s teadl Ogild

el Jaadl ) 3 Jaadl lrsaly Jlasdl

Exercice n°4: Translate the following text into English :

Bolels mosg «093lal) § dule (ogiain s LS Bouze lelia] I (o Goedl BLLY G5ilall dxiey Gigils 3> s :akall
LA 51 L 57 LS Lol i Lo a1 sl § 1o

Appeal (Challenge) : It is a legal prerogative granted by law to the parties to an action through prescribed

procedures, specified by la, It permits the reconsideration of a previously adjudicated case with the aim of

amending it wholly or partially or canceling it.
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